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Thank you for purchasing this product. 
Before using your refrigerator, please carefully read 
this instruction manual in order to maximize its 
performance. Store all documentation for 
subsequent use or for other owners. This product is 
intendedsolely for household use or 
similarapplications suchas: 
1. the kitchen area for personnel in shops, offices and 

other working environments 
2. on farms, byclientele of hotels, motels and other 

environments of a residential type 
3. atbed andbreakfasts (B & B) 
4. for catering services andsimilarapplications not for 

retail sale. 
This appliance must be used only for purposes of 
storage of food, any other use is considered 
dangerous and the manufacturer will not be 
responsible for any omissions. Also, it is 
recommended that you take note of the warranty 
conditions. 

SAFETY INFORMATION 
This guide contains many 
important safety information. 
Please, we suggest you keep 
these instructions in a safe 
place for easy reference and a 
good experience with the 
appliance. The refrigerator 
contains a refrigerant gas 
(R600a: isobutane) and 
insulating gas (cyclopentane), 
with high compatibility with 
theenvironment, thatare, 
however, inflammable. 

 
Caution: risk of fire 
If the refrigerant circuit should 
be damaged: 
• Avoid opening flames and 
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sources of ignition. 
Thoroughly ventilate the 
room in which the appliance 
is situated 

 
WARNING! 
• Care must be taken while 

cleaning/carrying the 
appliance to avoid touching 
the condenser metal wires 
at the back of the appliance, 
as you might injure your 
fingers and hands or 
damage your product. 

• This appliance is not 
designed for stacking with 
any other appliance. Do not 
attempt to sit or stand on 
top of your appliance as it is 
not designed for such use. 
You could injure yourself or 
damage the appliance. 

• Make sure that mains cable 
is not caught under the 
appliance during and after 
carrying/moving the 
appliance, to avoid the 
mains cable becoming cut or 
damaged. 

• When positioning your 
appliance take care not to 
damage your flooring, pipes, 
wall coverings etc. 

• Do not move the appliance 
by pulling by the lid or 
handle. Do not allow 
children to play with the 
appliance or tamper with 
the controls. Our company 
declines to accept any 
liability should the 
instructions not be followed. 

• Do not install the appliance 
in humid, oily or dusty 
places, nor expose it to 
direct sunlight and to water. 

• Do not install the appliance 
near heaters or inflammable 
materials. 

• If there is a power failure do 
not open the lid. Frozen 
food should not be affected 
if the failure lasts for less 
than 20 hours. If the failure 
is longer, then the food 
should be checked and 
eaten immediately or 
cooked and then refrozen. 

• If you find that the lid of the 
chest freezer is difficult to 
open just after you have 
closed it, don’t worry. This is 
due to the pressure 
difference which will 
equalize and allow the lid to 
be opened normally after a 
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few minutes. 
• Do not connect the 

appliance to the electricity 
supply until all packing and 
transit protectors have been 
removed. 

• Leave to stand for at least 4 
hours before switching on to 
allow compressor oil to 
settle if transported 
horizontally. 

• This freezer must only be 
used for its intended 
purpose (i.e. storing and 
freezing of edible foodstuff). 

• Do not store medicine or 
research materials in the 
Wine Coolers. When the 
material that requires a 
strict control of storage 
temperatures is to be 
stored, it is possible that it 
will deteriorate or an 
uncontrolled reaction may 
occur that can cause risks. 

• Before performing any 
operation, unplug the power 
cord from the power socket. 

• On delivery, check to make 
sure that the product is not 
damaged and that all the 
parts and accessories are in 
perfect condition. 

• If in the refrigeration system 
a leak is noted, do not touch 
the wall outlet and do not 
use open flames. Open the 
window and let air into the 
room. Then call a service 
center to ask for repair. 

• Do not use extension cords 
or adapters. 

• Do not excessively pull or 
fold the power cord or touch 
the plug with wet hands. 

• Do not damage the plug 
and/or the power cord; this 
could cause electrical shocks 
or fires. 

• If the supply cord is 
damaged, it must be 
replaced by the 
manufacturer, its service 
agent or similarly qualified 
person in order to avoid a 
hazard. 

• Do not place or store 
inflammable and highly 
volatile materials such as 
ether, petrol, LPG, propane 
gas, aerosol spray cans, 
adhesives, pure alcohol, etc. 
These materials may cause 
an explosion. 

• Do not use or store 
inflammable sprays, such as 
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spray paint, near the Wine 
Coolers. It could cause an 
explosion or fire. 

• Do not place objects and/or 
containers filled with water 
on the top of the appliance. 

• We do not recommend the 
use of extension leads and 
multi-way adapters. 

• Do not dispose of the 
appliance on a fire. Take 
care not to damage, the 
cooling circuit/pipes of the 
appliance in transportation 
and in use. In case of 
damage do not expose the 
appliance to fire, potential 
ignition source and 
immediately ventilate the 
room where the appliance is 
situated. 

• The refrigeration system 
positioned behind and 
inside the Wine Coolers 
contains refrigerant. 
Therefore, avoid damaging 
the tubes. 

• Do not use electrical 
appliances inside the food 

storage compartments of the 
appliance, unless they are of 
the type recommended by 
the manufacturer. 

• Do not damage the 
refrigerant circuit. 

• Do not use mechanical 
devices or other means to 
accelerate the defrosting 
process, other than those 
recommended by the 
manufacturer. 

• Do not use electrical 
appliances inside the food 
storage compartments, 
unless they are of the type 
recommended by the 
manufacturer. 

• Do not touch internal 
cooling elements, especially 
with wet hands, to avoid 
cracks or injuries. 

• Maintain the ventilation 
openings in the appliance 
enclosure or in the built-in 
structure, free of 
obstruction. 

• Do not use pointed or sharp-
edged objects such as knives 
or forks to remove the frost. 

• Never use hairdryers, 
electrical heaters or other 
such electrical appliances for 
defrosting. 

• Do not scrape with a knife or 
sharp object to remove frost 
or ice that occurs. With 
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these, the refrigerant circuit 
can be damaged, the spill 
from which can cause a fire 
or damage your eyes. 

• Donot usemechanical 
devices or other equipment 
to hasten thedefrosting 
process. 

• Absolutely avoid the use of 
open flame or electrical 
equipment, such as heaters, 
steam cleaners, candles, oil 
lamps and the like in order 
to speed up the defrosting 
phase. 

• Never use water wash the 
compressor position, wipe it 
with a dry cloth thoroughly 
after cleaning to prevent 
rust. 

• It is recommended to keep 
theplugclean, any excessive 
dust residues on the plug 
can be the causefire. 

• The product is designed and 
built for domestic household 
use only. 

• The guarantee will be void if 
the product is installed or 
used in commercial or non- 
residential domestic 
household premises. 

• The product must be 

correctly installed, located 
and operated in accordance 
with the instructions 
contained in the User 
Instructions Booklet 
provided. 

• The guarantee is applicable 
only to new products and is 
not transferable if the 
product is resold. 

• Our company disclaims any 
liability for incidental or 
consequential damages. 

• The guarantee does not in 
any way diminish your 
statutory or legal rights. 

• Do not perform repairs on 
this Wine Coolers. All 
interventions must be 
performed solely by 
qualified personnel. 

• If you are discarding an old 
product with a lock or latch 
fitted to the door, ensure 
that it is left in a safe 
condition to prevent the 
entrapment of children. 

• This appliance can be used 
by children aged from 8 
years and above and by 
persons with reduced 
physical, sensory or mental 
capabilities or with a lack of 
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experience and knowledge; 
provided that they have 
been given adequate 
supervision or instruction 
concerning how to use the 
appliance in a safe way and 
understand the hazards 
involved. 

• Children should not play 
with the appliance. Cleaning 
and user maintenance 
should not be made by 
children without 
supervision. 

• Locks: If your Fridge/Freezer 
is fitted with a lock, to 
prevent children being 
entrapped keep the key out 
of reach and not in the 
vicinity of the appliance. If 
disposing of an old 
Fridge/Freezer break off any 
old locks or latches as a 
safeguard. 

• Children aged from 3 to 8 
years are allowed to load 
and unload this appliance. 

WARNING! When positioning 
the appliance, ensure the 
supply cord is not trapped or 
damaged. 

WARNING! Do not locate 
multiple portable socket- 
outlets or portable power 
supplies at the rear of the 
appliance. 
To avoid contamination of 
food, please respect the 
following instructions 
• Opening the door for long 

periods can cause a 
significant increase of the 
temperature in the 
compartments of the 
appliance. 

• Clean regularly surfaces that 
can come in contact with 
food and accessible drainage 
systems. 

• Clean water tanks if they 
have not been used for 48h; 
flush the water system 
connected to a water supply 
if water has not been drawn 
for 5 days. 

• Store raw meat and fish in 
suitable containers in the 
refrigerator, so that it is not 
in contact with or drip onto 
other food. 

• Two-star frozen-food 
compartments (if they are 
presented in the appliance) 
are suitable for storing pre- 
frozen food, storing or 
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making ice-cream and 
making ice cubes. 

• One-, two- and three -star 
compartments (if they are 
presented in the appliance) 
are not suitable for the 
freezing of fresh food. 

• If the appliance is left empty 
for long periods, switch off, 
defrost, clean, dry and leave 
the door open to prevent 
mould developing within the 
appliance. 

WARNING! During using, 
service and disposal the 
appliance, please pay attention 
to symbol as left side, which is 
located on rear of appliance 
(rear panel or compressor). 
It’s risk of fire warning symbol. 
There are flammable materials 
in refrigerant pipes and 
compressor. 
Please be far away fire source 
during using, service and 
disposal. 

Care and cleaning 
• Before maintenance, switch off the appliance and 

disconnect the mains plug from the mains socket. 
• Do not clean the appliance with metal objects. 
• Do not use sharp objects to remove frost from the 

appliance. Use a plastic scraper.” 
• Regularly examine the drain in the refrigerator for 

defrosted water. If necessary, clean the drain. If 
the drain is blocked, water will collect in te 
bottom of the appliance.” 

Installation 

Important! For electrical connection carefully follow 
the instructions given in specific paragraphs. 
• Unpack the appllance and check if there are 

damages on it. Do not connect the appliance if it 
is damaged. Report possible damages 
immediately to the place you bought it. In that 
case retain packing. 

• It is advisable to wait at least four hours before 
connecting the appliance to allow the oil to flow 
back in the compressor. 

• Adequate air circulation should be around the 
appliance, lacking this leads to overheating. To 
achieve sufficient ventilation follow the 
nstructions relevant to installation. 

• Wherever possibfe tne spacers of the product 
should be against a wall to avoid touching or 
catching warm parts (compressor, condenser) to 
prevent possible burn. 

• The appliance must not be located close to 
radiators or cookers. 

• Make sure that the mains plug is accessible after 
the installation of the appliance. 

1) IT triere is a treezer compartment. 
2) If there is a fresh-food storage compartment. 

Service 

• Any electrical work required to do the servicing of 
the appliance should be carried out by a qualified 
electrician or competent person. 

• This product must be serviced by an authorized 
Service Center, and only genuine spare parts must 
be used. 

Energy saving 

• Don’t put hot food in the appliance; 
• Don't pack food close together as this prevents air 

circulating; 
• Make sure food don't touch the back of the 

compartment(s); 
• If electricity goes off, don't open the door(s); 
• Don't open the door(s) frequently; 
• Don't keep the door(s) open for too long time; 
• Don’t set the thermostat on exceeding cold 

temperatures; 
• Some accessaries, such as drawers, can be 

removed to get larger storage volume and lower 
energy consumption. 

Environment Protection 

® This does appliance not contain gasses which 
could damage the ozone layer, in either its 
refrigerant circuit or insulation materials. The 
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 appliance shall not be discarded together with the 
urban refuse and rubbish. The insulation foam 
contains flammable gases; the appliance shall be 
disposed according to the appliance regulations to 
obtain from your local authorities. Avoid damaging 
the cooling unit, especially the heat exchanger. The 
materials used on this appliance marked by the 
symbol A are recyclable. 
The symbol Kon the productor on its packaging 
indicates that this product may not be treated as 
household waste. Instead it should be taken to the 
appropriate collection point for the recycling of 
electrical and electronic equipment. By ensuring 
this product is disposed of correctly, you will help 
prevent potential negative consequences for the 
environment and human health, which could 
otherwise be caused by inappropriate waste 
handling of this product. For more detailed 
information about recycling of this product, please 
contact your local council, your household waste 
disposal service or the shop where you purchased 
the product. 

Packaging materials 

The materials with the symbol are recyclable. 
Dispose the packaging in a suitable collection 
containers to recycle it. 

SCRAPPING OLD APPLIANCES 
 

   
This appliance is marked according to the European 
directive 2012/19/EU on Waste Electrical and 
Electronic Equipment (WEEE). 
WEEE contains both polluting substances (which 
can cause negative consequences for the 
environment) and basic components (which can be 
re-used). It is important to have WEEE subjected to 
specific treatments, in order to remove and 
dispose properly all pollutants, and recover and 
recycle all materials. 
Individuals can play an important role in ensuring 

that WEEE does not become an environmental 
issue; it is essential to follow some basic rules: 
- WEEE should not be treated as household 

waste; 
- WEEE should be handed over to the relevant 

collection points managed by the municipality 
or by registered companies. In many countries, 
for large WEEE, home collection could be 
present. 

In many countries, when you buy a new appliance, 
the old one may be returned to the retailer who has 
to collect it free of charge on a one-to-one basis, as 
long as the equipment is of equivalent type and has 
the same functions as the supplied equipment. 

Conformity 

By placing the  mark on this product, we are 
confirming compliance to all relevant European 
safety, health and environmental requirements 
which are applicable in legislation for this product. 

Energy Saving 
For better energy saving we suggest: 
Installing tge appliance away from heat sources and 
not exposed to direct sunlight and in a well 
ventilated roo. 
Avoid putting hot food into the refrigerator to avoid 
increasing the internal temperature and therefore 
causing continuos functionaliting of the 
compressor. 
Do not excessively stuff foods so as to ensure 
proper air circulation. 
Defrost the appliance in case there is ice to facilitate 
the transfer of cold. 
In case of absence of electrical energy, it is 
advisable to keep the refrigerator door closed. 
Open or keep the doors of the appliance open as 
little as possible 
Avoid adjusting the setting to temperatures too 
cold. 
Remove dust present on the rear of the appliance 
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Overview 
  Freezer shelves Fridge shelves  
 

 

Fridge door shelves 

Freezer door shelves 

 

 

 

Freezer drawer covers Covers for fridge 
vegetable containers 

Freezer drawer 

Fridge vegetable 
containers 

  Levelling feet   
 

  Freezer shelves Fridge shelves  
 

 

Fridge door shelves 

Freezer door shelves Water tank 

Freezer drawer covers Covers for fridge vegetable 
containers 

  

Freezer drawer Fridge vegetable containers 

  Levelling feet   
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LED light 

 

 
 

 2 Star Balcony 

 

 
Freezer shelves Fridge shelves 

Freezer Balcionies Fridge Balcionies 

Freezer drawer(s) Fridge drawer(s) 

  

  Levelling feet   
Note: Above picture is for reference only. Real appliance may be different. 

Remove the doors 

Tool required: Philips screwdriver, Flat bladed 
screwdriver. 
• Ensure the unit is unplugged and empty. 
• To take the door off, it is necessary to tilt the unit 

backwards. You should rest the unit on something 
solid so that it will not slip during the door 
removing process. 

• All parts removed must be saved to do the 
reinstallation of the door. 

• Do not lay the unit flat as this may damage the 
coolant system. 

• It’s better that 2 people handle the unit during 
assembly. 

 

  

1. Unscrew hinge 
cover by Philips 
screwdriver. 

 

2. disconnect the 
harness. 

 

• Unscrew top 
hinge. 

 
• Lift the door and 

place it on a soft 
pad. Then 
remove another 
door as same 
process 
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• Unscrew bottom 
hinges. 

 
”. After the appliance is positioned! install the doors 
as reversed process. 

Space Requirement 

• Select a location without direct exposure to 
sunlight; 

• Select a location with enough space for the 
refrigerator doors to open easily; 

• Select a location with level (or nearly level) 
flooring; 

• Allow sufficient space to install the refrigerator 
on a flat surface; 

• Allow clearance to the right, left, back and top 
when installing. This will help reduce power 
consumption and keep your energy bills lower. 

 

Levelling the refrigerator 

 

Positioning 

Install this appliance at a location where the 
ambient temperature corresponds to the climate 
class indicated on the rating plate of the appliance: 
 

Climate claas Ambient temperature 
SN + 10°C to+32°C 

N 1 + 16°C to +32°C 
ST + 16°C1o+38°C 
T + 16°C to +43°C 

Location 

The appliance should be installed well away from 
sources of heal such as radiators, boilers, direct 
sunlight etc. Ensure that air can circulate freely 
around the back of the cabinet. To ensure best 
performance, if the appliance is positioned below 
an overhanging wall unit, the minimum distance 
between the top of the cabinet and the wall unit 
must be at least 100 mm. Ideally, however, the 
appliance should not be positioned below 
overhanging wall units. Accurate leveling is ensured 
by one or more adjustable feet at the base of the 
cabinet, and the wall unit must be at least 100 mm. 
Ideally, however, the appliance should not be 
positioned below overhanging wall units. Accurate 
leveling is ensured by one or more adjustable feet 
at the base of the cabinet. 

 
Warning! It must be 
possible to disconnect 
the appliance from 

At least 
50 mm 

At least 
50 mm 

Doors 

Clockwise rotate feet to heighten them by hand. 
Anticlockwise rotate feet to lower them by hand. 
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the mains power 
supply; the plug must 
therefore be easily 
accessible after 
installation. 

Electrical connection 

Before plugging in, ensure that the voltage and 
frequency shown on the rating plate correspond to 
your domestic power supply. The appliance must be 
earthed. The power supply cable plug is provided 
with a contact for this purpose. 

Daily use 

Using the Control Panel 

 

 
Buttons 

 Press to adjust temperature of freezer 
compartment (left side) from 14 °C to 22 °C. 

 Press to adjust temperature of fridge 
compartment (right side) from 2°C to 8°C and 
“OFF”. If select “OFF", fridge compartment 
will be turned off 

 Press to select running mode from SMART, 
ECO, SUPER COOLING; SUPERFREEZING and 
USER’S SETTING (no symbol in display). 

 Press 3 SEC. button and hold for 3 seconds to 
lock other three bottons. 
Press it and hold for 1 second to unlock other 
three bottons 

Display 

 SMART mode, the refrigerator sets the 
temperature of two compartments automatically 
according to Ly internal temperature and ambient 
temperature. 

 ECO mode, the refrigerator runs in lowest energy 
consumption setting. 

 
SUPERCOOL !" cools the fridge compartment to 
the lowest temperature for approx. 2 hours. 
Then Ly the temperature set before super mode is 
automatically restored. 

 SUPERFREEZ !” cools the freezer compartment to 
the lowest temperature for approx. 6 hours. Then 
the temperature set before super mode is 
automatically restored. 

 
LOCK, the symbol will light on if buttons are 
locked. 

 
Display the setting temperature of freezer 
compartment. 

 
Display the setting temperature of fridge 
compartment. 

Using the Water Dispenser” (If present).  
Before using the water dispenser for the first time, 
remove and clean the water tank located inside the 
fridge compartment. 
1. Lift and take off tank balcony first, then take off 

water tank with cover. Detach the cover to 
wash and clean the tank and cover. 
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2. After cleaning, reposition water tank, cover and 
tank balcony as below process. 

 

3. Clean the dispenser pad outside the fridge door. 

 

Filing the water tank with water 

1. Open the small lid 

 

2. Fill the water tank with drinkable water up to 3 
L line. 

 

3. Close the small lid on the cover 

Dispensing 

To dispense water, push the dispenser pad gently, 
using a glass or container. To stop the flow of water, 
pull your glass away from the dispenser pad. 

Door Open Alarm 

If one door keeps open for 90 seconds, periodical 
alarm will be arisen until the door is closed. 

Mode Indicator 
light 

Freezer 
temperature 

display 

Fridge 
temperature 

display 

Smart 
 

The temperature display for 
freezer and fridge will 

change based on ambient 
temperature (see the table 

below). 

ECO 
 

 
-15 °C +8 °C 

Super 
cooling 

 

 
No change +2 °C 

Super 
freezing 

 

 
-25 °C No change 

NOTES: 

ECO mode: Select this mode when you 
want to save power. 

Super cooling mode: This mode allows you to 
cool foods quickly and will 
be automatically 
deactivated after 50 hours 
of operation. 

Super freezing mode: This mode allows you to 
freeze foods quickly and will 
be automatically 
deactivated after 50 hours 
of operation. 

Door open alarm 

When any door is left open or not dosed completely 
for about 90 seconds, the appliance will sound an 
alarm. Close the fridge door then the alarm will 
stop. 
If the door is not well closed, then the alarm will 
sound every 35 seconds until the doors are well 
closed. If doors are open for 10 continuous minutes 
without closing, the internal LED light would be 
turned off automatically. 

Child safety lock 

This function is designed to prevent children from 
operating the appliance. 
• To activate the function, press and hold 

 for about 3 seconds. The lock 

indicator light  will illuminate indicating the 
safety lock function is activated. 
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• To deactivate the function, press and hold 

 for about f second. The unlock 

indicator light  will illuminate indicating the 
safety lock function is deactivated. 

First use 

Cleaning the interior 

Before using the appliance for the first time, wash 
the interior and all internal accessories with 
lukewarm water and some neutral soap so as to 
remove the typical smell of a brand new product, 
then dry thoroughly. 
Important! Do not use detergents or abrasive 
powders, as these will damage the finish. 

Freezing fresh food 

• The freezer compartment is suitable for 
freezing fresh food and storing frozen and 
deep-frozen food for a long time. 

• Place the fresh food to be frozen in the bottom 
compartment. 

• The maximum amount of food that can be 
frozen in 24 hours is specified on the rating 
plate. 

• The freezing process lasts 24 hours: during this 
period do not add other food to be frozen 

Storing frozen food 

When first starting-up or after a period out of use. 
Before putting the product in the compartment let 
the appliance run at least 2 hours on the higher 
settings, 

Important! In the event of accidental defrosting, for 
example the power has been off for longer than the 
value shown in the technical characteristics chart 
under “rising time”, the defrosted food must be 
consumed quickly or cooked immediately and then 
re-frozen (after cooked). 

Thawing 
Deep-frozen or frozen food, prior to be used, can be 
thawed in the freezer compartment oral room 
temperature, depending on the time available for 
this operation. 
Small pieces may even be cooked still frozen, 
directly from the freezer, in this case, cooking will 
take longer. 

Ice-cube 
This appliance may be equipped with one or more 
ice-cube to produce ice. 

Accessories 

Movable shelves 
The walls of the refrigerator are 
equipped with a series of runners so 
that the shelves can be positioned as 
desired. 

 
Positioning the door balconies 
To permit storage of food packages of 
various sizes, the door balconies can 
be placed at different heights. To 
make these adjustments proceed as 
follows: gradually pull the balcony in 
the direction of the arrows until it 
comes free, then 
reposition as required. 

 

Helpful hints and tips 

Hints for freezing 

To help you make the most of the freezing process, 
here are some important hints: 
• the maximum quantity of food which can be 

frozen in 24 hrs. is shown on the rating plate; 
• the freezing process takes 24 hours No further 

food to be frozen should be added during this 
period; 

• only freeze lop quality, fresh and thoroughly 
cleaned, foodstuffs; 

• prepare food in small portions to enable it to be 
rapidly and completely frozen and to make it 
possible subsequently to thaw only the quantity 
required; 

• wrap up the food in aluminium foil or polythene 
and make sure that the packages are airtight; 

• do not allow fresh, unfrozen food to touch food 
which is already frozen, thus avoiding a rise in 
temperature of the latter; 

• lean foods store better and longer than fatty 
ones; salt reduces the storage life of food; 

• water ices, if consumed immediately after 
removal from the freezer compartment, can 
possibly cause the skin to be freeze burnt; 

• it is advisable to show the freezing in date on each 
individual pack to enable you removal from the 
freezer compartment, can possibly cause the skin 
to be freeze burnt; 

• it is advisable to show the freezing in date on 
each individual pack to enable you to keep tab of 
the storage time. 
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Hints for storage of frozen food 

To obtain the best performance from this appliance, 
you should; 
• Make sure that the commercially frozen 

foodstuffs were adequately stored by the retailer: 
• Be sure that frozen foodstuffs are transferred 

from the food store to the freezer in the shortest 
possible time; 

• Do not open the door frequently or leave it open 
Ionger than absolutely necessary; 

• Once defrosted, food deteriorates rapidly and 
cannot be refrozen; 

• Do not exceed the storage period indicated by the 
food manufacture. 

Hints for fresh food refrigeration 

To obtain the best performance: 
• Do not store warm food or evaporating liquids in 

the refrigerator 
• Do cover or wrap the food, particularly if it has a 

strong flavour. 

Hints for refrigeration 

Useful hints: 
• Make (all types); wrap in polythene bags and 

place on the glass shelves above the vegetable 
drawer. 

• For safety, store in this way only one or two days 
at the most. 

• Cooked foods, cold dishes, etc. these should be 
covered and may be placed on any shelf. 

• Fruit and vegetables: these should be thoroughly 
cleaned and placed in the special drawer(s) 
provided. 

• butter and cheese: these should be placed in 
special airtight containers or wrapped in 
aluminium foil or polythene bags to exclude as 
much air as possible. 

• Milk bottle: these should have a cap and should 
be stored in the balconies on the door 

• Bananas, potatoes, onions and garlic, if not 
packed, must not be kept in the fridge. 

Cleaning 
For hygienic reasons the appliance interior, in 
eluding interior accessories, should be cleaned 
regularly. 

 

Caution! The appliance may not be 
connected to the mains during 
cleaning Danger of electrical shock! 
Before cleaning switch the appliance 
off and remove the plug from the 
mains, or switch off or turn out the 

circuit breaker or fuse. Never clean 
the appliance with a steam cleaner 
Moisture could accumulate in 
electrical components, danger of 
electrical shock! Hot vapors can lead 
to the damage of plastic parts. The 
appliance must be dry before it is 
placed back into service. 

Important! Ethereal oils and organic solvents can 
attack plastic parts, e.g. lemon juice or the juice 
form orange peel, butyric acid, cleanser that contain 
acetic acid. 
• Do not allow such substances to come into 

contact the appliance parts. 
• Do not use any abrasive cleaners 
• Remove the food from the freezer. Store them 

in a cool place, well covered. 
• Switch the appliance off and remove the plug 

from the mains, or switch off or turn out the 
circuit breaker of fuse 

• Clean the appliance and the interior accessories 
with a cloth and lukewarm water. After cleaning 
wipe with fresh water and rub dry. 

• After everything is dry place appliance back into 
service. 

Troubleshooting 

 

Caution! Before troubleshooting, 
disconnect the power supply. Only a 
qualified electrician of competent 
person must do the troubleshooting 
that is not in this manual. 

Important! There are some sounds during normal 
use (compressor, refrigerant circulation). 
If the malfunction shows again, contact the Service 
Center 
These data are necessary to help you quickly and 
correctly. Write the necessary data here, refer to 
the rating plate. 

Problem Possible cause Solution 

Appliance dos not 
work  
 
 
 
Appliance freezes 
or cools loo much 

Mains plug is not 
plugged in or is 
loose 

Insert mains plug. 

Fuse has blown or 
is defective 

Check fuse, 
replace if 
necessary. 

Socket is 
defective 

Mains 
malfunctions are 
to be corrected 
by an electrician. 
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Problem Possible cause Solution 

Temperature is 
set too cold or 
the appliance 
runs at SUPER 
modes, 

Turn the 
temperature 
regulator to a 
warmer setting 
temporarily. 

The food is not 
frozen enough. 

Temperature is 
not properly 
adjusted. 

Please look in the 
initial 
Temperature 
Setting section. 

Door was open 
for an extended 
period. 

Open the door 
only as long as 
necessary. 

A large quantity 
of warm food was 
placed in the 
appliance within 
the last 24 hours. 

Turn the 
temperature 
regulation to a 
colder setting 
temporarily. 

The appliance is 
near a heat 
source. 

Please look in the 
installation 
location section. 

Heavy build up of 
frost on the door 
seal. 

Door seal is not 
air light. 

Carefully warm 
the leaking 
sections of the 
door seal with a 
hair dryer (on a 
cool setting) At 
the same time 
shape the 
warmed door seal 
by hand such 
that it sits 
correctly. 

Unusual noises 

Appliance is not 
level. 

Re-adjust the 
feet. 

The appliance is 
touching the wall 
or other objects. 

Move the 
appliance slightly. 

A component, 
e.g. a pipe on the 
rear of the 
appliance is 
touching another 
part of the 
appliance or the 
wall. 

If necessary, 
carefully bend 
the component 
out of the way 

Side panels are 
hot 

It’s normal. Heat 
exchange is in the 
side panels. 

Take gloves to 
touch side panels 
if need. 

If the malfunction shows again, contact the Service 
Center. 
These data are necessary to help you quickly and 
correctly. Write the necessary data here, refer to 
the rating plate. 
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Grazie per aver acquistato questo prodotto. Prima 
di utilizzare il frigorifero, leggere attentamente 
questo manuale di istruzioni per ottimizzare il 
rendimento dell'elettrodomestico. Conservare tutta 
la documentazione per future consultazioni o per 
altri proprietari. Questo prodotto è destinato 
esclusivamente all'uso domestico o applicazioni 
simili, come:zone cucina per il personale di negozi, 
uffici e altri ambienti lavorativi, 
aziende agricole, clienti di hotel e motel e altri 
ambienti residenziali, 
ad es. Bed and Breakfast (B&B), 
servizi di catering e altri usi diversi dalla vendita al 
dettaglio. 
Questo elettrodomestico deve essere utilizzato 
esclusivamente per la conservazione di alimenti. 
Altri utilizzi sono pericolosi e il produttore in questi 
casi non sarà responsabile. Si raccomanda di 
consultare le condizioni della garanzia. Per un 
funzionamento senza problemi e per ottimizzare il 
rendimento dell'elettrodomestico, leggere 
attentamente queste istruzioni. Il mancato rispetto 
delle istruzioni fornite potrebbe annullare il diritto 
all'assistenza gratuita durante il periodo di garanzia. 

Informazioni di sicurezza 

Questa guida contiene 
numerose informazioni 
importanti per la sicurezza. 
Conservare queste istruzioni in 
un luogo sicuro per una facile 
consultazione durante l'uso 
dell'elettrodomestico. Il 
frigorifero contiene un gas 
refrigerante (isobutano, 
R600a) e un gas isolante 
(ciclopentano); entrambi i gas 
sono altamente compatibili 
con l'ambiente ma sono 
infiammabili. 
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Attenzione: rischio di incendio 
Se il circuito di refrigerazione è 
visibilmente danneggiato: 
• evitare la vicinanza con 

fiamme libere e fonti di 
ignizione. 
Ventilare accuratamente 
l'ambiente in cui è installato 
l'elettrodomestico 

AVVERTENZA! 
• Durate le operazioni di 

pulizia o trasporto 
dell'elettrodomestico, fare 
attenzione a non toccare i 
cavi metallici del 
condensatore sul retro 
dell'elettrodomestico per 
evitare di ferirsi le dita e le 
mani o di danneggiare il 
prodotto. 

• Questo elettrodomestico 
non può essere impilato con 
altri elettrodomestici. Non 
sedersi né salire 
sull'elettrodomestico. Non è 
progettato per simili utilizzi. 
Ci si potrebbe ferire o 
l'elettrodomestico potrebbe 
danneggiarsi. 

• Accertarsi che il cavo di 
alimentazione non resti 

impigliato sotto 
l'apparecchiatura per 
evitare che si laceri o si 
danneggi. 

• Quando l'elettrodomestico 
viene posizionato, fare 
attenzione a non 
danneggiare il pavimento, i 
tubi, il rivestimento delle 
pareti ecc. Non spostare 
l'elettrodomestico tirandolo 
per il coperchio o per la 
maniglia. Non consentire ai 
bambini di giocare con 
l'apparecchio o 
manomettere i controlli. In 
caso di inosservanza delle 
istruzioni, l'azienda declina 
qualunque responsabilità. 

• Non installare 
l'elettrodomestico in luoghi 
umidi, unti o polverosi, e 
non esporlo all'acqua e alla 
luce solare diretta. 

• Non installare 
l'elettrodomestico accanto a 
caloriferi o materiali 
infiammabili. 

• In caso di interruzione della 
corrente, non aprire il 
coperchio. Se il blackout non 
supera le 20 ore, gli alimenti 
congelati non dovrebbero 
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subire alterazioni. Se 
l'interruzione della corrente 
dura di più, controllare il 
cibo e consumarlo 
immediatamente o 
ricongelarlo solo dopo 
averlo cotto. 

• Se il coperchio del 
congelatore orizzontale non 
si riapre facilmente subito 
dopo che è stato chiuso, non 
si tratta di un problema, in 
quanto tale condizione 
dipende dalla differenza di 
pressione che si bilancerà 
entro pochi minuti 
consentendo nuovamente 
l'apertura del coperchio. 

• Collegare l'elettrodomestico 
all'alimentazione elettrica 
solo dopo aver tolto 
l'imballo e le protezioni per 
il trasporto. 

• Prima di accendere 
l'elettrodomestico, 
attendere almeno 4 ore per 
consentire all'olio del 
compressore di assestarsi 
nel caso in cui 
l'elettrodomestico sia stato 
trasportato in posizione 
orizzontale. 

• Utilizzare il congelatore solo 
per gli scopi previsti, ossia la 

conservazione e il 
congelamento di alimenti. 

• Non conservare medicinali o 
materiali di ricerca nelle 
cantinette. Non conservare 
medicinali o materiali di 
ricerca che richiedano un 
controllo rigido della 
temperatura di 
conservazione, in quanto 
potrebbero deteriorarsi e 
provocare reazioni 
incontrollate e pericolose. 

• Prima di qualunque 
intervento, scollegare il cavo 
di alimentazione dalla presa 
elettrica. 

• Quando il prodotto viene 
consegnato, accertarsi che 
non sia danneggiato e che 
tutti i componenti e gli 
accessori siano in perfette 
condizioni. 

• In caso di perdita 
nell'impianto di 
refrigerazione, non toccare 
la presa di corrente ed 
evitare l'uso di fiamme 
libere. Aprire la finestra e 
arieggiare l'ambiente. 
Rivolgersi al centro 
assistenza per chiedere la 
riparazione. 
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• Non adoperare adattatori né 
cavi di prolunga. 

• Non tirare o piegare 
eccessivamente il cavo di 
alimentazione e non toccare 
la spina con le mani umide. 

• Per scongiurare il rischio di 
incendi o scosse elettriche, 
non danneggiare la spina 
e/o il cavo di alimentazione. 

• Se il cavo di alimentazione 
dell’elettrodomestico 
dovesse essere danneggiato, 
farlo sostituire dal 
produttore, dal suo servizio 
tecnico o da un tecnico 
qualificato, per evitare rischi. 

• Non collocare o conservare 
materiali infiammabili o 
estremamente volatili (ad 
es. etere, benzina, GPL, 
propano, bombolette per 
aerosol, adesivi, alcool 
puro), in quanto possono 
provocare esplosioni. 

• Non adoperare né 
conservare spray 
infiammabili (ad es. 
bombolette di vernice spray) 
accanto alle cantinette, in 
quanto potrebbero 
svilupparsi incendi o 
esplosioni. 

• Non collocare oggetti e/o 
contenitori pieni d'acqua 
sopra l'elettrodomestico. 

• Si sconsiglia l'uso di 
prolunghe e prese multiple. 

• Non smaltire 
l’elettrodomestico nel 
fuoco. Fare attenzione a non 
danneggiare il circuito/i tubi 
di raffreddamento 
dell'elettrodomestico 
durante il trasporto e l'uso. 
In caso di danni, non esporre 
l'elettrodomestico al fuoco o 
a potenziali fonti di 
ignizione, e ventilare 
immediatamente l'ambiente 
in cui è installato. 

• L'impianto di refrigerazione 
collocato nella parte 
posteriore e nella parte 
interna delle cantinette 
contiene refrigerante, per 
cui occorre particolare 
attenzione a non 
danneggiare i tubi. 

• Non adoperare 
apparecchiature elettriche 
all'interno dei comparti 
dell'elettrodomestico 
destinati alla conservazione 
degli alimenti, a meno che 
non siano del tipo 
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consigliato dal produttore. 
• Non danneggiare il circuito 

di refrigerazione. 
• Non usare oggetti meccanici 

o utensili diversi da quelli 
consigliati dal produttore 
per accelerare lo 
sbrinamento. 

• Non adoperare 
apparecchiature elettriche 
all'interno dei comparti per 
la conservazione degli 
alimenti, a meno che non 
siano del tipo consigliato dal 
produttore. 

• Tenere libere da ostruzioni 
le aperture di ventilazione 
sull'involucro del frigorifero. 

• Non toccare gli elementi di 
raffreddamento interni, 
soprattutto con le mani 
bagnate, per evitare 
bruciature o lesioni. 

• Non adoperare oggetti 
appuntiti o affilati (ad es. 
coltelli o forchette) per 
rimuovere il ghiaccio. 

• Non utilizzare asciugacapelli, 
stufe o apparecchi simili per 
lo sbrinamento. 

• Non adoperare coltelli o 
oggetti appuntiti per 
rimuovere brina o ghiaccio. 

• Il circuito del refrigerante 
potrebbe danneggiarsi ed 
eventuali fuoriuscite 
potrebbero provocare danni 
oculari o incendi. 

• Non adoperare dispositivi 
meccanici o altre 
apparecchiature per 
accelerare il processo di 
sbrinamento. 

• Evitare nel modo più 
assoluto l'uso di fiamme 
libere o apparecchiature 
elettriche (ad es. stufe, 
pulitrici a vapore, candele, 
lampade a olio e altri oggetti 
simili) per accelerare lo 
sbrinamento. 

• Non lavare con acqua la 
zona del compressore, ma 
dopo la pulizia strofinarla 
con un panno asciutto per 
evitare la formazione di 
ruggine. 

• Tenere pulita la presa di 
corrente, in quanto l'eccesso 
di residui di polvere può 
causare incendi. 

• Il prodotto è progettato e 
realizzato esclusivamente 
per l'uso domestico. 

• Qualora il prodotto venga 
installato o utilizzato in 
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ambienti commerciali o non 
residenziali, la garanzia 
potrebbe essere annullata. 

• Il prodotto deve essere 
installato correttamente, 
posizionato e utilizzato 
secondo le istruzioni 
riportate nel manuale d'uso 
fornito in dotazione. 

• La garanzia vale solo per i 
prodotti nuovi e non è 
trasferibile se il prodotto 
viene rivenduto. 

• L'azienda declina qualunque 
responsabilità in caso di 
danni incidentali o 
consequenziali. 

• La garanzia non limita in 
alcun modo i diritti 
dell'utente previsti dalla 
legge. 

• Le cantinette non possono 
essere riparate dall'utente. 
Tutti gli interventi devono 
essere effettuati 
esclusivamente da 
personale qualificato. 

SICUREZZA DEI BAMBINI! 
• Se occorre smaltire un 

vecchio prodotto con un 
lucchetto applicato allo 
sportello, accertarsi che 

venga lasciato in condizioni 
sicure per evitare il pericolo 

• di intrappolamento di 
bambini. 

• Questo elettrodomestico 
• può essere utilizzato dai 

bambini di almeno 8 anni, 
da persone con ridotte 
capacità fisiche, sensoriali o 
mentali e da persone 
inesperte solo sotto 
supervisione o se hanno 
appreso le modalità di 
utilizzo sicuro 
dell'elettrodomestico e sono 
consapevoli dei relativi 
rischi. 

• Impedire ai bambini di 
giocare con 
l'elettrodomestico. La pulizia 
e la manutenzione non 
devono essere effettuate dai 
bambini senza supervisione. 

Cura e pulizia 

• Prima della manutenzione, spegnere 
l'elettrodomestico e togliere la spina dalla presa di 
alimentazione. 

• Non pulire l'elettrodomestico con oggetti metallici. 
• Non utilizzare oggetti acuminati per togliere il 

ghiaccio dall'elettrodomestico. Utilizzare un 
raschietto di plastica. 

• Esaminare regolarmente lo scarico nel frigorifero 
per verificare la presenza di acqua scongelata. Se 
necessario, pulire lo scarico. Se lo scarico è 
bloccato, l'acqua si raccoglierà sul fondo 
dell'elettrodomestico. 
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Installazione 
Importante! Per il collegamento elettrico, seguire 
attentamente le istruzioni riportate nei paragrafi 
specifici. 
• Disimballare l'elettrodomestico e controllare se ci 

sono danni. Non azionare l'elettrodomestico se 
danneggiato. Segnalare immediatamente 
eventuali danni al rivenditore dove è stato 
acquistato. In questo caso, conservare 
l'imballaggio. 

• Si consiglia di attendere almeno quattro ore 
prima di collegare l'elettrodomestico per 
consentire il ritorno dell'olio nel compressore. 

• Attorno all'elettrodomestico deve essere 
garantita un'adeguata circolazione dell'aria, la 
mancanza di questa causa surriscaldamento. Per 
ottenere una ventilazione sufficiente, seguire le 
istruzioni per l'installazione. 

• Laddove possibile i distanziatori del prodotto 
devono essere contro una parete per evitare di 
toccare o entrare in contatto con parti calde 
(compressore, condensatore) ed evitare possibili 
ustioni. 

• L'elettrodomestico non deve essere posizionato 
vicino a radiatori o fornelli. 

• Accertarsi che la spina di rete sia accessibile dopo 
l'installazione dell'elettrodomestico. 

1) Se è presente uno scomparto per freezer. 
2) Se è presente uno scomparto per la 

conservazione di alimenti freschi. 

Assistenza 

• Qualsiasi intervento elettrico necessario per la 
manutenzione dell'elettrodomestico deve essere 
eseguito da un elettricista qualificato o da una 
persona competente. 

• Questo prodotto deve essere sottoposto a 
manutenzione da parte di un Centro di Assistenza 
autorizzato e devono essere utilizzati solo ricambi 
originali. 

Risparmio energetico 

• Evitare di disporre alimenti caldi 
nell'elettrodomestico; 

• Non confezionare gli alimenti a distanza 
ravvicinata in quanto ciò impedisce la circolazione 
dell'aria; 

• Assicurarsi che gli alimenti non tocchino la parte 
posteriore degli scomparti; 

• Se manca l'elettricità, non aprire la porta o le 
porte; 

• Non aprire la porta o le porte troppo spesso; 
• Non tenere la porta o le porte aperte per troppo 

tempo; 

• Non impostare il termostato su temperature 
troppo fredde; 

• Alcuni accessori, come i cassetti, possono essere 
rimossi per ottenere un maggiore volume di 
stoccaggio e un minore consumo energetico. 

Protezione ambientale 

® Questo elettrodomestico non contiene gas che 
potrebbero danneggiare lo strato di ozono, sia nel 
circuito frigorifero che nei materiali isolanti. 
L'elettrodomestico non deve essere gettato insieme 
ai rifiuti urbani e alla spazzatura. La schiuma 
isolante contiene gas infiammabili; 
l'elettrodomestico deve essere smaltito secondo le 
norme dell'elettrodomestico da richiedere alle 
autorità locali. Evitare di danneggiare il gruppo 
frigorifero, in particolare lo scambiatore di calore. I 
materiali utilizzati su questo elettrodomestico 
contrassegnati dal simbolo A sono riciclabili. 
Il simbolo K sul prodotto o sul relativo imballaggio 
indica che il prodotto non può essere trattato come 
rifiuto domestico. Deve invece essere consegnato 
ad un punto di raccolta appropriato per il riciclo di 
dispositivi elettrici ed elettronici. Il corretto 
smaltimento di questo prodotto permette di evitare 
possibili danni all'ambiente e alla salute dell’uomo, 
che altrimenti potrebbero essere provocati dallo 
smaltimento inappropriato del prodotto. Per 
informazioni più dettagliate relative al riciclaggio di 
questo prodotto, si consiglia di contattare il proprio 
ufficio comunale, il proprio servizio di smaltimento 
rifiuti domestici o l'esercente presso il quale è stato 
acquistato il prodotto. 

Materiali dell'imballaggio 

I materiali dell'imballaggio dotati del simbolo di 
riciclo sono riciclabili. Smaltire l'imballaggio in 
contenitori appositi di smaltimento rifiuti per 
riciclarlo. 

Smaltimento dei vecchi 
elettrodomestici 

   
Sull'unità è riportato il simbolo di conformità alla 
Direttiva europea 2012/19/UE relativa allo 
smaltimento di apparecchiature elettriche ed 
elettroniche usate (WEEE). 
Le apparecchiature elettriche ed elettroniche di 
scarto contengono sostanze inquinanti (pericolose 
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per l'ambiente) e componenti riutilizzabili. Le 
apparecchiature elettriche ed elettroniche di scarto 
devono essere sottoposte a trattamenti specifici per 
rimuovere e smaltire adeguatamente tutte le 
sostanze inquinanti e per recuperare e riciclare i 
materiali. 
Osservando alcune regole basilari, tutti possono 
contribuire a evitare danni ambientali causati dalle 
apparecchiature elettriche ed elettroniche di scarto: 
 Le apparecchiature elettriche ed elettroniche di 
scarto non devono essere gestite come rifiuti 
domestici. 
Le apparecchiature elettriche ed elettroniche di 
scarto devono essere consegnate negli appositi 
punti di raccolta gestiti dagli enti comunali o da 
aziende regolarmente registrate. In molti paesi è 
prevista la raccolta a domicilio delle 
apparecchiature elettriche ed elettroniche di scarto 
di dimensioni notevoli. 
In molto paesi, quando si acquista un nuovo 
elettrodomestico, quello vecchio può essere 
restituito al rivenditore che è obbligato a prelevarlo 
gratuitamente alla consegna di quello nuovo, 
purché sia di tipo equivalente e abbia le stesse 
funzioni di quello fornito. 

Conformità 

L'applicazione del contrassegno  sul prodotto 
garantisce la conformità a tutti i requisiti in materia 
di sicurezza, salute e ambiente previsti dalla legge. 

Risparmio energetico 
Per risparmiare energia, attenersi alle seguenti 
raccomandazioni: 
• Installare l'elettrodomestico lontano da fonti di 

calore, non esposto alla luce solare diretta e in un 
ambiente ben ventilato. 

• Non introdurre alimenti caldi nel frigorifero per 
evitare l'aumento della temperatura interna e il 
funzionamento continuo del compressore. 

• Per garantire un'adeguata circolazione dell'aria, 
non introdurre quantità eccessive di alimenti. 

• In caso di accumulo di ghiaccio, sbrinare 
l'elettrodomestico per agevolare il trasferimento 
del freddo. 

• In caso di assenza di energia elettrica, tenere 
chiuso il più possibile lo sportello del frigorifero. 

• Aprire o tenere aperti gli sportelli 
dell'elettrodomestico per il minor tempo 
possibile. 

• Evitare di regolare il termostato su una 
temperatura troppo fredda. 

• Rimuovere la polvere accumulata sulla parte 
posteriore dell'elettrodomestico. 

Panoramica 
  Ripiani freezer Ripiani frigorifero  
 

 

Ripiano porta frigorifero  

Ripiani porta freezer 

 

 

 

Coperchi cassetto 
freezer 

Coperchi per contenitori 
per verdure del 
frigorifero 

Cassetti del freezer 

 

Contenitori per verdure 
del frigorifero 
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  Piedini di livellamento   
     

  Ripiani freezer Ripiani frigorifero  
 

 

Ripiano porta frigorifero 

Ripiani porta freezer Vaschetta acqua 

Coperchi cassetto freezer Coperchi per contenitori 
per verdure del frigorifero 

  

Cassetti del freezer 

 

Contenitori per verdure del 
frigorifero 

  Piedini di livellamento   
 

Lampada LED 

 

 
 

 Balconcino a 2 stelle 

 

 
Ripiani freezer Ripiani frigorifero 

Balconcini freezer Balconcini frigorifero 

Cassetto/i freezer Cassetto/i frigorifero 

  

  Piedini di livellamento   
Nota: L'illustrazione sopra indicata è solo indicativa. È molto probabile che l'elettrodomestico reale sia diverso. 
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Smontaggio delle porte 

Attrezzi necessari: Cacciavite a stella, cacciavite a 
punta piatta. 
• Accertarsi che l'elettrodomestico sia scollegato 

dall'alimentazione e vuoto. 
• Per togliere la porta è necessario inclinare 

all'indietro l'elettrodomestico. Appoggiare 
l'elettrodomestico su qualcosa di compatto in 
modo che non scivoli durante la fase di 
smontaggio della porta. 

• Tutti i componenti smontati devono essere 
conservati per il successivo rimontaggio della 
porta. 

• Non appoggiare l'elettrodomestico in posizione 
completamente orizzontale poiché ciò potrebbe 
danneggiare il sistema di raffreddamento. 

• È consigliabile fare effettuare il montaggio da due 
persone. 

1. Svitare il 
copricernier a 
con un 
cacciavite a 
croce. 

 
2. Staccare il 

cablaggio. 

 

• Svitare la 
cerniera 
superiore. 

 

• Sollevare la 
porta e 
posizionarla in 
su un supporto 
morbido. Quindi 
smontare l'altra 
porta seguendo 
lo stesso 
processo. 

 

• Svitare le 
cerniere 
inferiori. 

 

Dopo che l'elettrodomestico è stato posizionato 
montare le porte seguendo il processo inverso. 

Requisiti di spazio 

• Selezionare una posizione senza esposizione diretta 
alla luce solare; 

• Scegliere una posizione con spazio sufficiente 
affinché le porte del frigorifero si aprano 
facilmente; 

• Selezionare una posizione con pavimento livellato 
(o quasi livellato); 

• Lasciare spazio sufficiente per installare il frigorifero 
su una superficie piana; 

• Lasciare spazio libero a destra, sinistra, dietro e in 
alto durante il montaggio. Ciò contribuirà a ridurre il 
consumo energetico e a mantenere più basse le 
bollette energetiche. 
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Livellamento del frigorifero 
 

 
Posizionamento 

Montare l'elettrodomestico in un punto nel quale la 
temperatura ambiente corrisponde alla classe 
climatica indicata nella targa dei dati tecnici 
dell'elettrodomestico: 
 

Classe climatica Temperatura ambiente 

SN + 10 °C a+32 °C 

N 1 da 16 °C a +32 °C 

ST + 16 °C a +38 °C 

T + 16 °C a +43 °C 

Posizione 
L'elettrodomestico deve essere montato a distanza 
da fonti di calore quali radiatori, caldaie, luce solare 
diretta, ecc... Accertarsi che l'aria possa circolare 
liberamente intorno alla parte posteriore 
dell'armadio. Per garantire le migliori prestazioni, se 
l'elettrodomestico è posizionato al di sotto di un 
pensile, la distanza minima tra la parte superiore 
dell'armadio e il pensile deve essere pari ad almeno 
100 mm. Idealmente, comunque, si sconsiglia di 
posizionare l'elettrodomestico al di sotto di armadi 
pensili. Un livellamento preciso è garantito da uno o 
più piedini regolabili sulla base dell'armadio e il 
pensile deve essere pari ad almeno 100 mm. 
Idealmente, tuttavia l'elettrodomestico non 
dovrebbe essere posizionato al di sotto di pensili 
sospesi. Un livellamento preciso è garantito da uno o 
più piedini regolabili sulla base dell'armadio. 

 

Avvertenza! Deve essere possibile 
staccare l'elettrodomestico dalla rete di 
alimentazione principale; la spina deve 
quindi essere di facile accesso dopo il 
montaggio. 

Collegamento elettrico 

Prima del collegamento elettrico, accertarsi che 
tensione e frequenza indicate sulla targa dei dati 
tecnici corrispondano a quelli della vostra 
alimentazione elettrica domestica. 
L'elettrodomestico deve essere messo a terra. La 
spina del cavo di alimentazione elettrica è dotata di 
un contatto a tale scopo. 

Almeno 
50 mm 

Almeno 
50 mm 

Porte 

Ruotare in senso orario i piedini per aumentare 
l'altezza. 
Ruotare in senso antiorario i piedini per ridurre 
l'altezza. 
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Uso quotidiano 

Uso del pannello comandi 

 

 
Pulsanti 

 Premere per regolare la temperatura dello 
scomparto freezer (lato sinistro) da 14°C a 22°C. 

 
Premere per regolare la temperatura dello 
scomparto frigorifero (lato destro) da 2°C a 8°C e 
quindi su "OFF". Se si seleziona "OFF" lo scomparto 
frigorifero si spegne. 

 
Premere per selezionare la modalità di 
funzionamento da SMART, ECO, SUPER COOLING 
(raffreddamento rapido); SUPERFREEZING e le 
impostazioni dell'utente (nessun simbolo 
visualizzato sul display). 

 
Premere il pulsante 3 SEC. e tenerlo premuto per 3 
secondi per bloccare altri tre pulsanti. Premere e 
tenerlo premuto per 1 secondo per 
sbloccare altri tre pulsanti. 

Display 

 In modalità SMART, il frigorifero imposta 
automaticamente la temperatura di due 
scompartimenti secondo la temperatura 
interna e quella ambiente. 

 In modalità ECO, il frigorifero funziona con 
l'impostazione di consumo energetico più 

basso. 

 In modalità SUPERCOOLING raffredda il 
vano frigorifero alla temperatura più bassa 
per circa 2 ore. Poi la temperatura impostata 
prima della modalità super è ripristinata 
automaticamente. 

 In modalità SUPERFREEZING raffredda il 
vano freezer alla temperatura più bassa per 
circa 6 ore. Quindi la temperatura impostata 
prima della modalità super è ripristinata 
automaticamente. 

 
LOCK, il simbolo si accende se i pulsanti sono 
bloccati. 

 
Visualizza l'impostazione della temperatura 
del vano freezer. 

 Visualizza la temperatura di impostazione 
del vano frigorifero. 

Uso dell'erogatore d'acqua (se presente).  

Prima di utilizzare l’erogatore di acqua per la prima 
volta, rimuovere e pulire il suo serbatoio, che si 
trova nel vano frigorifero. 

4. Sollevare e togliere prima il balconcino del 
serbatoio, poi togliere il serbatoio dell'acqua con 
il coperchio. Staccare il coperchio per lavare e 
pulire il serbatoio e il coperchio. 

 

5. Dopo la pulizia, riposizionare il serbatoio 
dell'acqua, il coperchio e il balconcino del 
serbatoio come da procedura sottostante. 
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6. Pulire il ripiano dell’erogatore nella parte 
esterna della porta del frigorifero. 

 

Riempimento del serbatoio dell’acqua 

1. Aprire il coperchietto 

 

2. Riempire il serbatoio con acqua potabile fino 
alla riga dei 3 litri. 

 

3. Chiudere il coperchietto sul coperchio 

Erogazione 

Per erogare acqua, premere delicatamente la leva 
con un bicchiere o con un contenitore. Per 
interrompere l’erogazione di acqua, allontanare il 
bicchiere dalla leva dell’erogatore. 

Allarme porta aperta 

Se una porta rimane aperta per 90 secondi, verrà 
emesso un allarme periodico fino alla chiusura della 
porta. 
 

Modalità Indicatore 
luminoso 

Display 
temperatura 
congelatore 

Display 
temperatura 
frigorifero 

Intelligente  

Il display della temperatura del 
freezer e del frigorifero varia in 
base alla temperatura 
ambiente (vedere la tabella 
seguente). 

ECO 

 

 -15 °C +8 °C 

Raffred- 
damento 
rapido 

 
Nessun 

cambiamento +2 °C 

Congela- 
mento 
rapido 

 -25 °C Nessun 
cambiamento 

NOTE: 

Modalità Eco: Selezionare questa modalità 
quando si desidera risparmiare 
energia. 

Modalità 
raffreddamento 
rapido: 

Questa modalità consente di 
congelare rapidamente gli 
alimenti e si disattiva 
automaticamente dopo 50 ore 
di funzionamento. 

Modalità Super 
Freezing:  

Questa modalità consente di 
congelare rapidamente gli 
alimenti e si disattiva 
automaticamente dopo 50 ore 
di funzionamento. 

Allarme porta aperta 

Quando una qualsiasi porta viene lasciata aperta o 
non completamente chiusa per circa 90 secondi, 
l'elettrodomestico emette un allarme acustico. 
Chiudere lo sportello del frigorifero e l'allarme si 
arresta. 
Se la porta non è ben chiusa, l'allarme suona ogni 
35 secondi fino a quando le porte sono ben chiuse. 
Se le porte sono aperte per 10 minuti continui senza 
chiusura, la luce interna a LED si spegne 
automaticamente. 

Blocco di sicurezza bambini 

Questa funzione ha lo scopo di impedire ai bambini 
di far funzionare l'elettrodomestico. 
• Per attivare la funzione, tenere premuto 

 per circa 3 secondi. La spia  di 
blocco si accende a indicare che la funzione di 
blocco di sicurezza è attivata. 

• Per disattivare la funzione, tenere premuto 

 per circa 1 secondo. La spia di sblocco 

 si accende a indicare che la funzione di 
blocco di sicurezza è disattivata. 
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Primo utilizzo 

Pulizia dell’interno 

Prima di utilizzare l’elettrodomestico per la prima 
volta, lavare l'interno e tutti gli accessori interni con 
acqua tiepida e sapone neutro in modo da eliminare 
l'odore tipico dei prodotti nuovi, quindi asciugare a 
fondo. 
Importante! Non utilizzare detergenti o polveri 
abrasivi, in quanto danneggiano la finitura. 

Congelamento di alimenti freschi 

• Il vano freezer è adatto per congelare alimenti 
freschi e per conservare alimenti congelati e 
surgelati per lunghi periodi di tempo. 

• Mettere gli alimenti freschi da congelare nel vano 
inferiore. 

• La quantità massima di alimenti che può essere 
congelata nell’arco di 24 ore è indicata sulla targa 
dei dati tecnici. 

• Il processo di congelamento dura 24 ore: durante 
questo periodo non aggiungere altri alimenti da 
congelare. 

 Conservazione di alimenti congelati 

Al primo avviamento o dopo un periodo di 
inutilizzo. Prima di mettere gli alimenti nel vano, 
lasciare in funzione l'elettrodomestico per almeno 
due ore all'impostazione più alta. 

Importante! Nel caso di scongelamento accidentale, 
ad esempio se manca la corrente per un tempo 
superiore a quello indicato nella tabella delle 
caratteristiche tecniche alla voce "tempo di 
aumento", gli alimenti scongelati devono essere 
consumati rapidamente, o cotti immediatamente ed 
in seguito ricongelati (dopo la cottura). 

Scongelamento 

Gli alimenti surgelati o congelati, prima dell'utilizzo, 
possono essere scongelati nel vano freezer o a 
temperatura ambiente, a seconda del tempo che si 
ha a disposizione per effettuare questa operazione. 
Piccoli pezzi possono anche essere cotti se sono 
congelati, direttamente dal freezer; in questo caso 
la cottura richiederà più tempo. 

Cubetti di ghiaccio 

Questo elettrodomestico può essere dotato di una 
o più vaschette per la produzione di cubetti di 
ghiaccio. 

Accessori 

Ripiani mobili 

Le pareti del frigorifero sono 
dotate di una serie di guide che 
permettono di posizionare a 
piacere i ripiani. 

 

Posizionamento dei balconcini 
sulla porta 

Per permettere di riporre 
confezioni di alimenti di diversi 
formati, i balconcini della porta 
possono essere collocati a diverse 
altezze. Per la regolazione tirare 
leggermente il balconcino in 
direzione delle frecce fino a 
quando 
non si libera, quindi riposizionarlo 
come voluto. 

 

Consigli e accorgimenti utili 

Suggerimenti per il congelamento 

Per permettervi di ottenere i migliori risultati dal 
processo di congelamento, riportiamo qui di seguito 
alcuni consigli importanti: 

• la quantità massima di alimenti che può essere 
congelata nell’arco di 24 ore è indicata sulla targa 
dei dati tecnici; 

• il processo di congelamento dura 24 ore; durante 
questo periodo non è possibile aggiungere altri 
alimenti da congelare; 

• congelare solo alimenti di qualità, freschi e ripuliti 
con cura; 

• preparare gli alimenti in piccole porzioni per 
congelarli rapidamente e completamente e per 
potere scongelare successivamente solo la quantità 
richiesta; 

• avvolgere gli alimenti in pellicole di alluminio o 
polietilene ed assicurarsi che le confezioni siano a 
tenuta; 

• non mettere a contatto alimenti freschi, non 
congelati con altri congelati, per evitare un 
aumento della temperatura di questi ultimi; 

• gli alimenti magri si conservano meglio e più a lungo 
di quelli grassi; il sale riduce la durata di 
conservazione degli alimenti; 

• i cubetti di ghiaccio, se consumati immediatamente 
dopo la rimozione dal vano del freezer, rischiano di 
provocare lesioni da freddo sulla pelle; 

• si consiglia di riportare la data di congelamento su 
ogni singola confezione per poterla estrarla dal vano 
freezer; tenere sempre presente che gli alimenti 
congelati rischiano di provocare lesioni da freddo; 
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• si consiglia di riportare la data di congelamento su 
ogni singola confezione per conservare tracce del 
tempo di conservazione. 

Suggerimenti per la conservazione di alimenti 
congelati 

Per ottenere le migliori prestazioni da questo 
elettrodomestico, si consiglia di: 

• accertarsi che gli alimenti congelati 
commercialmente siano stati conservati 
correttamente dal rivenditore; 

• accertarsi che gli alimenti congelati vengano 
trasferiti dal negozio degli alimenti al freezer il più 
rapidamente possibile; 

• non aprire frequentemente la porta e non lasciarla 
aperta più a lungo di quanto assolutamente 
necessario. 

• una volta scongelati, gli alimenti si deteriorano 
rapidamente e non possono essere ricongelati; 

• Non superare il periodo di conservazione indicato 
dal produttore degli alimenti. 

Consigli per il raffreddamento di alimenti freschi 

Per ottenere le migliori prestazioni: 
• Non riporre alimenti tiepidi o liquidi in evaporazione 

nel frigorifero 
• Coprire o avvolgere con pellicola gli alimenti, in 

particolare se hanno un forte odore. 

 Suggerimenti per il raffreddamento 

Consigli utili: 
• Carne (tutti i tipi) - confezionare in sacchetti 

politene per alimenti e posizionare sui ripiani di 
vetro sopra il cassetto delle verdure. 

• Per motivi di sicurezza, conservare in questo modo 
solo uno o due giorni al massimo. 

• Gli alimenti cotti, i piatti freddi, ecc. devono essere 
coperti e possono essere collocati su qualsiasi 
ripiano. 

• Frutta e verdura: devono essere accuratamente 
pulite e collocate nell'apposito cassetto o negli 
appositi cassetti in dotazione. 

• Burro e formaggio: questi devono essere posti in 
appositi contenitori ermetici o avvolti in fogli di 
alluminio o in sacchetti di polietilene per escludere 
il più possibile l'aria. 

• Bottiglie di latte: devono avere un tappo e devono 
essere conservate nei balconcini della porta 

• Banane, patate, cipolle e aglio, se non confezionati, 
non devono essere conservati in frigorifero. 

Pulizia 

Per motivi igienici, si consiglia di pulire con 
regolarità la parte interna dell'elettrodomestico, ivi 
compresi gli accessori interni. 

 

Attenzione! L'elettrodomestico non 
deve essere collegato all'alimentazione 
di rete durante la pulizia. Pericolo di 
scosse elettriche! Prima della pulizia, 
spegnere l'elettrodomestico e staccare 
la spina dalla presa, oppure spegnere o 
svitare il fusibile o l'interruttore 
automatico. Non pulire mai 
l'elettrodomestico con una pulitrice a 
vapore. L'umidità potrebbe accumularsi 
nei componenti elettrici, pericolo di 
scosse elettriche! I vapori caldi possono 
danneggiare i componenti in plastica. 
L'elettrodomestico deve essere asciutto 
prima di essere rimesso in funzione. 

Importante! Olio eterico e solventi organici possono 
attaccare le parti in plastica, ad esempio succo di 
limone, oppure il succo che si forma dalla buccia di 
arancia, l'acido butirico, i detergenti che 
contengono acido acetico. 

• Non permettere alle sostanze di entrare in contatto 
con parti dell'elettrodomestico. 

• Non utilizzare detergenti aggressivi 
• Togliere gli elementi dal freezer. Riporli in un 

luogo fresco, ben coperto. 
• Spegnere l'elettrodomestico e staccare la spina 

dalla presa, oppure spegnere o svitare il fusibile o 
l'interruttore automatico. 

• Pulire l'elettrodomestico e gli accessori interni con 
un panno e acqua tiepida. Dopo la pulizia, 
risciacquare con acqua fresca ed asciugare tramite 
sfregamento. 

• Dopo avere asciugato accuratamente, rimettere in 
funzione l'elettrodomestico. 
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Risoluzione degli inconvenienti 

 

Attenzione! Prima di effettuare la 
diagnosi degli inconvenienti, staccare 
l'alimentazione elettrica. Le operazioni 
di diagnosi degli inconvenienti non 
riportate su questo manuale possono 
essere effettuate unicamente da un 
elettricista qualificato o da un tecnico 
specializzato. 

Importante! Ci sono alcuni rumori durante il 
normale utilizzo (compressore, circolazione 
refrigerante). 

Problema Possibile causa Cosa fare 

L'elettrodo-
mestico non 
funziona 
 
 
 

L'elettrodo- 
mestico 
congela o 
raffredda 
troppo 

La spina di 
alimentazione 
principale non è 
collegata o è 
allentata 

Inserire la spina di 
alimentazione 
principale. 

C'è un fusibile 
bruciato o difettoso 

Controllare il fusibile e 
sostituirlo se 
necessario. 

La presa è difettosa I malfunzionamenti di 
rete devono essere 
riparati da un 
elettricista. 

La temperatura è 
impostata troppo 
bassa oppure 
l'elettrodomestico 
funziona in 
modalità SUPER 

Ruotare il regolatore 
di temperatura 
temporaneamente su 
di una impostazione 
con temperatura più 
alta. 

Gli alimenti 
non si 
congelano a 
sufficienza. 

La temperatura non 
è regolata 
correttamente. 

Fare riferimento alla 
sezione Impostazione 
Temperatura iniziale. 

Pesante 
accumulo di 
ghiaccio sulla 
guarnizione 
di tenuta 
della porta. 

La porta è stata 
lasciata aperta per 
un lungo periodo. 

Aprire la porta solo 
per il tempo 
strettamente 
necessario. 

Nelle ultime 24 ore 
sono stati collocati 
nell’elettrodomesti 
co numerosi 
alimenti caldi. 

Ruotare il regolatore 
di temperatura 
temporaneamente su 
di una impostazione 
con temperatura più 
bassa. 

L'elettrodomestico è 
vicino ad una fonte 
di calore. 

Fare riferimento alla 
sezione posizione 
installazione. 

La guarnizione di 
tenuta della porta 
non è a tenuta. 

Riscaldare con cura le 
parti che perdono 
della guarnizione della 

Problema Possibile causa Cosa fare 

porta con un phon 
(aria fredda). Allo 
stesso tempo 
modellare a mano la 
guarnizione della 
porta riscaldata in 
modo che sia 
posizionata 
correttamente. 

Rumori 
insoliti 

L'elettrodomestico 
non è livellato. 

Regolare nuovamente 
i piedini. 

L'elettrodomestico 
tocca la parete o 
altri oggetti. 

Muovere 

leggermente 

l'elettrodomestico. 

Un componente, ad 
esempio un tubo, 
nella parte 
posteriore 
dell'elettrodomesti 
co sta toccando 
un'altra parte 
dell'elettrodomesti 
co stesso o il muro. 

Se necessario, piegare 
il componente con 
attenzione e 
spostarlo. 

I pannelli 
laterali sono 
caldi 

È normale. Lo 
scambio termico 
avviene nei pannelli 
laterali. 

Indossare i guanti per 
toccare i pannelli 
laterali se necessario. 

Se il malfunzionamento si ripete, contattare il 
Centro di Assistenza. 
Questi dati sono necessari per intervenire 
rapidamente e correttamente. Scrivere i dati 
necessari qui, facendo riferimento alla targa dei dati 
tecnici. 
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